


Menaces suite à la contamination par le virus SARS-CoV-2	Contamination par le virus SARS-CoV-2 (coronavirus) provenant de 	membres de l’équipage	collègues (inspecteurs techniques, managers en matière de contrôle de qualité - QM Manager , etc.)	passagers	tiers (fournisseurs, agents de sociétés, etc.)	infectés		Mise en œuvre de mesures	Vérification de l’efficacité des mesures
Mesures à caractère général dans le Standard de la protection du travail lors du  SARS–CoV-2			Mesures spéciales pour la flotte à cale sèche, à cale-citerne et les engins flottants	Qui?	Délai?	Quand?	Objectif atteint?
Il convient d’organiser l’activité de travail de manière qu’une distance de sûreté d’au moins 1,50 m soit observée entre les personnes. Ceci concerne tous les compartiments à bord y compris les passages, les écoutilles, les escaliers et les corridors.		Il convient de réduire au minimum les contacts avec des tiers (ex. monteurs).		Il convient d’organiser l’activité de travail de manière que les personnels entrent en contact le moins souvent possible.		Ne vous trouvez dans des espaces étroits/communs qu’un par un.	Evitez des conversations prolongées dans des espaces fermés.	Il convient d’effectuer le changement de quart par téléphone.	Il convient de remplacer l’équipage si possible sans contact personnel	Si possible, ne remplacez pas les membres d’équipage ; dans la mesure du possible gardez l’ensemble de l’équipage dans sa composition et structure antérieures.	Pour assurer la distance de sûreté, le nombre maximum de passagers doit être adéquat aux dimensions des locaux.	Planifiez/organisez l’activité de travail compte tenu de l’observation de la distance de sûreté dans tous les locaux, par exemple dans la cuisine, au comptoir du bar, lors des prestations, à l’accueil et au cours des opérations clé (passeports, rémission au lavoir de la vaisselle sale, etc.) pour que les personnels puissent observer la distance de sûreté :	Planifiez des provisions d’aliments/achats à long terme et si possible achetez d’emblée des quantités importantes suffisant pour l’ensemble de la période de quart.	A bord de bacs, faites attention que les passagers des voitures/camions ne les quittent que sur instruction de l’équipage ou dans des cas exceptionnels.	Agissez en vue de l’observation de la distance de sûreté par les passagers ou les cyclistes à bord d’un bac en marquant le pont.	Agissez en vue de l’observation de la distance de sûreté en apposant des marquages, par exemple devant les comptoirs, l’accueil, etc.	Limitez l’offre gastronomique, par exemple en vendant des boissons en bouteilles et non en verres ; ne vendez que des produits emballés, etc.	Contribuez aux paiements sans espèces, recommandez-les.	Interdisez aux tiers l’entrée dans les locaux de service, les locaux d’habitation et la timonerie ou ne le permettez que pour exécuter des travaux strictement indispensables.	Observez la distance de sûreté lors des visites des contrôleurs avec la participation de plusieurs personnes.	N’encombrez jamais par des objets les voies de sortie, de secours et les couloirs.					
S’il est impossible de respecter la distance de sûreté d’au moins 1,50 m, il est nécessaire de chercher des solutions techniques pour éviter tout risque de contamination.	Posez des panneaux de séparation de dimensions suffisantes aux comptoirs et aux caisses de billets, par exemple en y fixant un écran en plexiglass.	En installant des panneaux de séparation assurez sa stabilité, une largeur et hauteur suffisantes, pour ne pas créer des dangers additionnels et pour que l’air expiré par un passager n’atteigne pas un membre de l’équipage.	Les panneaux de séparation doivent être conformes aux prescriptions de la protection contre les incendies selon le Standard européen établissant les prescriptions techniques des bateaux de navigation intérieure (ES-TRIN)				
Il convient d’assurer une protection additionnelle des personnels en mettant à disposition et en utilisant des masques appropriés couvrant la bouche et le nez lors de l’exécution d’une certaine activité lorsqu’il est impossible d’observer ni la distance de sûreté d’au moins 1,50 m ni de mettre en place une protection technique (ex. un écran protecteur).	Il convient d’instruire le personnel au sujet de l’utilisation correcte des masques couvrant le nez et la bouche, de la période maximum de leur utilisation et de leur entretien.	Si vous n’avez pas la possibilité d’observer la distance de sûreté ou s’il vous arrive, pour des raisons professionnelles, de vous retrouver dans le même local avec une autre personne pendant une période dépassant plusieurs minutes, il convient de porter un masque, couvrant la bouche et le nez (masque chirurgicale ordinaire/d’espace opératoire), ce qui assure à votre partenaire de discussion ou de travail une protection contre les particules d’aérosols.				
Il convient d’instruire les personnels au sujet de ce qui suit:	mesures d’hygiène générale, 	lavage correct des mains, 	soins cutanés, 	désinfection des mains et 	comportement en cas de toux et de rhume,	utilisation correcte du masque couvrant la bouche et le nez.		Il convient de mettre à disposition dans un nombre suffisant des lavoirs, des détergents n’endommageant pas la peau, des serviettes à usage unique, des produits d’entretien cutané et le cas échéant des substances désinfectantes.	Lavez-vous régulièrement et minutieusement les mains (pendant 30 secondes au moins) avec du savon – notamment avant d’ingérer des aliments. S’il n’existe pas de telle possibilité, utilisez des substances désinfectantes ( ayant au moins quelques propriétés virucides ) en respectant les instructions du fabricant. 	Si possible, ne touchez pas votre figure avec les mains.	Nettoyez régulièrement les objets utilisés en commun (tablettes, émetteurs radio).	Lavez régulièrement les locaux utilisés en commun en utilisant des détergents ménagers dissolvant les graisses/savon liquide.	Avant le remplacement de l’équipage, il convient de faire le ménage dans tous les locaux d’habitation.	Les travaux de nettoyage des locaux d’habitation doivent être effectués par l’équipage nouvellement arrivé car cela assurera un nettoyage plus strict.	Prévoyez à ces fins suffisamment de temps et éliminez après le nettoyage l’ensemble de l’eau et des détergents.	Assurez dès qu’il est possible l’aération/ventilation du local.	Tous les passagers et les tiers arrivant à bord doivent se désinfecter les mains. L’équipage doit en effectuer le contrôle.	Nettoyez toute surface (avec du savon liquide) plus souvent que d’habitude, selon des critères hygiéniques.	Après chaque voyage/course, nettoyez toute surface touchée par des passagers (balustrades, poignées, installations sanitaires, tables, chaises).	Procédez à une instruction relative à l’utilisation des masques couvrant la bouche et le nez ainsi que des exercices pratiques.				
Il convient d’éviter le contact direct avec l’épiderme d’autres personnes (serrer des mains, transmettre des objets, etc.).	Il convient de compléter si possible des formulaires et des documents en format numérique. Il convient d’en convenir à l’avance avec la centrale. 	Il convient de procéder au changement de quart si possible par téléphone.	Il convient d’éviter des contacts personnels avec les membres d’équipage du quart entrant.	Lavez la vaisselle dans une machine à laver à une température d’au moins 60o.				
L’aération régulière et le nettoyage des locaux de travail et des zones de repos.	Il convient d’activer professionnellement les systèmes d’aération/l’équipement ou les installations d’aération dans les locaux (RTL), nettoyer ou remplacer régulièrement les philtres.	Dressez un Plan de nettoyage et d’aération des locaux et de mesures hygiéniques.	Assurez dès qu’il est possible l’aération/ventilation du local.	Dans les installations de ventilation, par exemple dans les cuisines, il convient d’accorder attention au nettoyage régulier des séparateurs d’aérosols (filtres à tourbillon) pour que la productivité des installations de ventilation ne soit pas réduite.	Une entreprise spécialisée doit effectuer régulièrement le service technique et le nettoyage de l’installation RLT. Il convient de respecter strictement les intervalles prévus.				
L’on doit mettre à la disposition de chaque membre du personnel une tenue de protection personnelle (PSA). 	Il convient d’assurer le nettoyage de la PSA et son dépôt en observant les règles d’hygiène.		Ceci a trait, par exemple, aux gilets de sauvetage, gants de travail avec des réactifs chimiques, gants de protection, écrans transparents, combinaisons de travail, masques pour la protection des organes respiratoire, y compris les masques isolant la figure, oreillettes, lunettes, chaussures/bottes de protection.	Chaque membre de l’équipage doit disposer d’un équipement de protection personnelle (PSA) approprié, que les autres membres de l’équipage ne sont pas autorisés à utiliser.				
Les instruments de travail doivent être fournis dans un nombre permettant à chacun de les utiliser personnellement. Si plusieurs membres du personnel doivent se transmettre les uns aux autres des instruments ou des équipements, il convient de nettoyer régulièrement les surfaces touchées par les personnels (manches, etc.).		L’utilisation par des tiers de l’équipement de travail n’est pas admise, dans le cas contraire, il convient de le désinfecter avant l’utilisation.					
Il convient de nettoyer régulièrement les vêtements de travail et les déposer séparément des habits personnels de tous les jours.	Avant le remplacement de l’équipage il convient de laver les vêtements restés à bord (vêtements de travail et habits personnels) de même que le linge de lit utilisé dans une machine à laver disponible à bord à une température d’au moins 60° ceci concerne notamment les bateaux à passagers avec cabines.				
Il convient de réduire au minimum l’accès des tiers. Il convient d’instruire toute personne au sujet des mesures de protection contre les infections qu’il convient de respecter. Il convient de noter l’arrivée et le départ des tiers.		Cela se réfère par exemple à l’accès à bord des personnes effectuant ou des réparations de l’équipement, soit le prélèvement d’échantillons. Pour des raisons de traçabilité en cas de soupçon de contamination, il convient de documenter les noms, les noms des entreprises, la date, l’heure et la période pendant laquelle ces personnes se sont trouvées à bord, ainsi que la personne de contact de l’entreprise en question. 	Il convient de documenter la tenue d’une instruction. 				
Il convient d’instruire les personnels de manière qu’ils n’arrivent pas au travail s’ils se sentent malades.	Avant le retour au travail il convient d’effectuer un examen médical.	Il convient d’arrêter sans délai le travail lors de l’apparition de symptômes de maladie (hausse peu importante de la température, symptôme de rhume, respiration difficile). 	Si un des membres de l’équipage à bord ou un passager présente des symptômes de contamination, il convient de l’isoler du reste de l’équipage dans un local séparé. Il convient d’informer sans délai le conducteur de bateau su sujet de la menace de contamination.	En cas de soupçon d’infection ou d’apparition de symptômes, par exemple, perte du goût et de l’odorat, fièvre, toux, respiration difficile, contactez sans délai le poste de gestion de la circulation le plus proche ou la centrale régionale, cf. https://www.ccr-zkr.org/				
L’entrepreneur doit élaborer un plan d’actions corporatif en cas de pandémie pour prendre des mesures prophylactiques contre la pandémie lors de l’activité de travail.	Il convient d’indiquer dans le Plan d’actions en cas de pandémie de quelle manière seront vérifiés les cas suspects et comment seront identifiées et informées en cas de confirmation de la contamination les personnes ayant contacté les personnes infectées.		En cas de soupçon d’infection ou d’apparition de symptômes,  par exemple, perte du goût et de l’odorat, fièvre, toux, respiration difficile, contactez sans délai 	le poste de gestion de la circulation le plus proche ou la centrale régionale, cf. https://www.ccr-zkr.org/В 		Dans le Plan d’actions en cas de pandémie sont observées les règles en vigueur dans tous les pays situés sur l’itinéraire du bateau.	Les règles complémentaires introduites actuellement en ce qui concerne les prescriptions techniques ou les prescriptions en matière de personnel en raison de la crise du coronavirus sont accessibles à l’adresse suivante:	https://www.elwis.de/DE/Startseite/Erlass-Absehen-von-der-Verfolgung-von-Ordnungswidrigkeiten-bei-COVID-19-Pandemie.pdf?__blob=publicationFile&v=2 				
Il convient de discuter et d’instruire activement les personnels au sujet de l’importance de toutes les mesures.	Les personnels doivent comprendre la nécessité d’observer toutes les mesures prescrites.	Le conducteur de bateau doit expliquer à toutes les personnes se trouvant à bord que la priorité absolue est constituée de la sûreté et la santé des membres de l’équipage.	Les dernières modifications du régime de la navigation sont accessibles à l’adresse suivante:	https://www.elwis.de/DE/Service/Archiv-COVID-19-Pandemie/Archiv-COVID-19-Pandemie-node.html 	https://www.ccr-zkr.org/13070000-de.html 				
Il convient d’instruire les personnels au sujet du comportement avec les clients/passagers ne respectant pas les règles de sûreté indispensables ou réagissant avec irritation/agressivité.	Dans le cas d’une violation des règles d’hygiène ou de l’observation de la distance de sûreté, il convient de faire savoir amicalement mais fermement au clients/passagers que leur respect est obligatoirement nécessaire pour la protection des autres personnes.	Toute personne se trouvant à bord doit accomplir les instructions du conducteur de bateau comme étant la personne responsable de ce qui se passe.				
Il convient de prévenir les clients/passagers qu’il convient de respecter les règles d’hygiène et la distance de sûreté, des temps d’attente plus long pouvant survenir pour cette raison.	A l’entrée à bord, à un endroit bien visible, il convient de poser un tableau avec les règles de comportement. Il convient d’accrocher l’affiche ">> insérer le titre de celle-ci <<" à un endroit approprié, voir : >> ici insérez un lien<<					
Il convient d’expliquer aux personnels comment ils peuvent bénéficier d’une consultation volontaire du médecin d’entreprise. Il est possible également de consulter par téléphone.					
Il convient de minimiser les surcharges psychiques sur le fond de la thématique du coronavirus		Éventuelles actions /répartition des attributions	Communication/soutien	Il convient de répartir avec précision les tâches attribuées	Il convient d’établir avec précision des sphères de responsabilité et des règles dépourvues d’ambiguïté pour les compétences.	Il convient de mettre en place des processus d’information compréhensibles.	Il convient d’assurer une information continuelle et ciblées au sujet de la situation en cours et des mesures du Plan d’actions en cas de pandémie à bord. Il convient de communiquer de manière transparente et ininterrompue des informations relatives aux perspectives de l’activité économique, de la règlementation du chômage partiel et de la sûreté aux postes de travail.				
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